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Chères et Chers Amies et Amis des 
animaux, ce sont les bras réellement 
“chargés de chatons” que je rédige 
cet éditorial, entre deux nettoyages 
de caisses WC, soins à des petits yeux 
collés, ou prise en charge de nou-
veaux minets arrivés en urgence. Du 
côté des lapins et autres petits ani-
maux, le voyant rouge “complet” cli-
gnote déjà depuis plusieurs jours, et 
dans le chenil, les aboiements plus 
nombreux que d’habitude confirment 
que les toutous sont bien présents 
eux aussi… Vous l’aurez compris, notre 
refuge est plein !  
Faute à qui ? Même si les médias ai-
ment parler d’un “effet covid”, on 
ne peut pas utiliser cette expression 
avec sérieux, car les gens qui nous 
apportent leurs animaux ne se pré-
sentent pas à la porte de notre refuge 
en disant: “Bonjour ! je viens vous appor-

ter mon chien. Je l’ai acheté l’an dernier 

lorsque j’étais en télétravail et que tout 

était fermé. Maintenant, je dois retour-

Liebe Tierfreundinnen, liebe Tier-
freunde, es sind im wahrsten Sinne 
der Worte mit den Armen “voller 
Kätzchen”, dass ich dieses Vorwort 
verfasse - zwischen zwei Reinigungen 
von Katzenklos, Pflege von kleinen, 
verklebten Augen und der Annahme 
von neuen Katzen, die notfallmäs-
sig aufgenommen werden müssen. 
Seitens der Kaninchen und anderen 
Kleintieren leuchtet der rote Knopf 
“voll belegt” bereits seit einigen Ta-
gen und im Tierheim ist das Gebell 
stärker als gewohnt und bestätigt, 
dass auch die Hunde sehr präsent 
sind... Sie haben richtig gehört, unser 
Tierheim ist voll! 
Wessen Schuld ist es? Auch wenn 
die Medien gerne von einem “COVID 
 Effekt” sprechen, kann man diesen 
Ausdruck nicht seriös gebrauchen. 
Denn die Personen, die ihre Tiere brin-
gen, kommen nicht und sagen: “Guten 

Tag! Ich bringe Ihnen meinen Hund. Ich 

habe ihn letztes Jahr gekauft, als ich 

Homeoffice hatte und alles geschlossen 

war. Jetzt muss ich wieder zur Arbeit 

und ich habe keine Zeit mehr für ihn, 

da ich ins Kino, ins Restaurant usw. 

will.”… Aber unter uns - es ist klar, dass 
der wahre Grund bei gewissen Tieren, 
die aufgrund von Allergien ihres Be-
sitzers oder weil der Besitzer umzie-

EDITORIAL

VORWORT

ner travailler et je n’ai plus de temps 

pour lui car je veux aller au cinéma, 

au restaurant, etc.” … Mais entre-nous, 
il est clair que pour certains animaux 
qui entrent officiellement dans notre 
refuge parce que leur propriétaire est 
allergique ou qu’il doit déménager, la 
véritable raison est toute autre ! 
Si le nombre d’abandons commence à 
se faire de plus en plus ressentir chez 
les chiens, nous osons compter avec 
impatience sur les cours à nouveau 
bientôt obligatoires pour les déten-
teurs de chiens, pour améliorer leurs 
conditions de vie (voir pages 8 à 11). 
Mais sur quoi pouvons-nous mettre 
nos espoirs en ce qui concerne les 
petits animaux de compagnie comme 
les lapins et les cochons d’Inde, acquis 
durant le semi-confinement “pour 

les enfants” ou parce “qu’on avait le 

temps” ? Et qu’en est-il des chats, no-
tamment des chatons qui nous ar-
rivent par dizaines chaque semaine, 
parce que l’irresponsabilité de leur 

hen muss, in unser Tierheim kommen, 
ein ganz anderer ist! 
Bei den Hunden, bei denen es zu im-
mer mehr Abgaben kommt, dürfen 
wir mit Ungeduld auf die bald wieder 
obligatorischen Kurse für die Hun-
dehalter hoffen, um ihre Lebensbe-
dingungen zu verbessern (lesen Sie 
dazu die Seiten 8 bis 11). Aber auf was 
können wir betreffend die kleinen 
Haustiere wie die Kaninchen und 
Meerschweinchen hoffen, die während 
des Teil-Lockdowns für “die Kinder” 
oder da “man Zeit hatte” angeschaf-
ft wurden? Und was ist mit den Ka-
tzen, insbesondere den Kätzchen, die 
wöchentlich zu Dutzenden ankom-
men, da die Verantwortungslosigkeit 
von ihren Besitzern unkontrollierte 
Geburten erlaubt hat oder weil “die 
Kätzchen doch so süss sind…”? 
Nach alledem ist festzustellen, dass 
sich leider nichts geändert hat, und 
dass das so erhoffte Bewusstsein ge-
genüber der Natur und jeglicher Le-
bensform leider nicht zur Realität 
wurde. Die Tiere werden noch im-
mer als Modegegenstand betrachtet, 
die je nach Lust und Laune von ihren 
Haltern angeschafft werden und dies 
nicht immer gemäss den Bedürfnissen 
der Tiere. Ihre Rechte werden oftmals 
nicht respektiert und es ist immer 

propriétaire a permis des naissances 
incontrôlées, ou parce que “c’est joli 
des chatons…” ? 
Force est de constater que malheu-
reusement rien n’a vraiment changé 
et que la prise de conscience tant es-
pérée envers le respect de la Nature 
et de toute forme de Vie n’est pas de-
venue une réalité. Les animaux sont 
toujours considérés comme des ob-
jets de mode acquis selon les envies 
de leurs détenteurs, pas selon leurs 
besoins à eux. Leurs droits ne sont 
pas respectés et c’est toujours votre 
SPA-Fribourg qui reste leur seul point 
de chute lorsqu’ils ne sont plus dési-
rés... Je vais donc retourner à mon 
travail et préparer encore quelques 
gamelles, les nouveaux petits chatons 
ont faim… 
Mille mercis pour votre soutien, et 
n’oubliez jamais à quel point vous êtes 
importants pour eux !

Nathalie Genilloud

Présidente

Ihr Freiburger Tierschutzverein, der 
die einzige Anlaufstelle bleibt, wenn 
sie nicht mehr erwünscht sind…. Ich 
werde also zu meiner Arbeit zurück-
kehren und noch ein paar weitere Fut-
ternäpfe vorbereiten, denn die neu 
eingetroffenen Kätzchen sind hun-
grig…. 
Tausend Dank für Ihre Unterstützung 
und vergessen Sie nie, wie wichtig Sie 
für die Tiere sind!

Nathalie Genilloud

Präsidentin
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Alors que les cours pour chiens sont 

progressivement réintroduits, Mon-

sieur Schnourli Lechat, alias “poulet”, 

et Monsieur Linko Lechat, alias “cre-

vette”, s’interrogent sur la nécessité 

d’introduire des cours pour chats. Cer-

tains comportements de propriétaires 

de chats les inquiètent en matière de 

connaissances des félins…      

  
– Chers Linko et Schnourli, vous pas-
sez beaucoup de temps devant la TV, 
surtout les émissions où vous voyez 
d’autres copains chats. Parfois, je vous 
entends grogner. Que se passe-t-il ?    

– Chère Anne, tu as utilisé le mot “gro-

gner”. Justement, cela ne nous plaît 

pas du tout quand les bipèdes nous 

prennent pour des toutous !  

– Mais qu’avez-vous vu ???   

– On a vu des bipèdes promener nos 

copains avec une laisse. Ils appellent 

cela un “harnais”, une sorte de laisse 

pour chats. On pensait que les bipèdes 

savaient faire la différence entre un 

chat et un chien, mais là, on est vrai-

ment déçus, tristes et choqués.   

– Pourquoi vous n’aimez pas voir ça ?
 

– D’abord, c’est une insulte à notre ca-

ractère indépendant ! Au contraire du 

chien qui a toujours suivi un chef de 

meute, le chat ne suit personne, sauf 

les souris ! Comme tu le dis toujours : les 

bipèdes sont les maîtres de leur chien, 

mais sont les esclaves de leur cha …. 

 

– Pensez-vous que c’est un mauvais 
traitement de tenir son chat en laisse ?
  

– Oui, car on nous prive de notre be-

soin fondamental: la liberté d’aller là 

où on veut. De plus, c’est super dan-

gereux pour nous : au moindre bruit 

bizarre, on part en quatrième vitesse 

avec cette laisse qui peut nous étran-

gler si on s’accroche quelque part. 

C’est notre instinct de fuite. 

– Que conseillez-vous aux bipèdes qui 
ont des chats ?

– Soit nous pouvons sortir comme il 

nous plaît, soit nous vivons à l’intérieur 

ou encore, nous avons un balcon avec 

des filets pour nous protéger des chutes. 

Si nous vivons seulement dedans, les 

bipèdes doivent savoir que nous avons 

beaucoup besoin d’eux et de beaucoup 

de jeux pour ne pas nous ennuyer. 

– A votre avis, pourquoi les laisses pour 
chats existent ?

– On pense que c’est encore une inven-

Während die Hundekurse schrittweise 

wieder eingeführt werden, unterhalten 

sich Herr Schnourli, dieKatze alias 

“Poulet” und Herr Linko, dieKatze alias 

“Krevette” über die Notwendigkeit, 

Katzenkurse einzuführen. Gewisse 

Verhalten von Katzenhaltern beunru-

higen sie in Bezug auf ihre Katzen-

kenntnisse...

  

– Lieber Linko und Schnourli, Ihr ver-
bringt viel Zeit vor dem Fernseher, vor 
allem bei Sendungen, in denen Ihr an-
dere Katzenfreunde seht. Manchmal 
höre ich Euch knurren. Was ist da los?

– Liebe Anne, Du hast das Wort “knur-

ren” verwendet. Genau das gefällt uns 

nicht, wenn uns die Zweibeiner für Hun-

de nehmen!

– Aber was habt Ihr gesehen???   

– Wir haben Zweibeiner gesehen, die un-

sere Freunde mit einer Leine spazieren 

führen. Sie nennen sowas “Geschirr”, 

eine Art Leine für Katzen. Wir dachten, 

dass die Zweibeiner den Unterschied 

zwischen einer Katze und einem Hund 

machen, aber da sind wir wirklich en-

ttäuscht, traurig und schockiert.  
 
– Warum seht Ihr das nicht gerne?
 
– Vor allem ist es eine Beleidigung für 

unseren unabhängigen Charakter! Im 

Gegensatz zum Hund, der immer sei-

nem Rudelchef folgt, folgt die Katze 

LINKO ET SCHNOURLI LESCHATS  :
HARNAIS  ?

LINKO UND  
SCHNOURLI  
DIEKATZEN:
GESCHIRRE? 

tion pour faire plaisir aux bipèdes. Ils 

ont l’impression que cela nous plaît ou 

peut-être d’avoir un chien. En tous cas, 

cela ne nous plaît pas du tout et ce 

n’est pas une solution pour nous faire 

sortir. Bref, laissez-nous être et rester 

des chats !
   

– Ok, j’ai compris que la laisse pour 
chats était une atteinte à votre besoin 
d’indépendance. Maintenant, je vous 
laisse la liberté de regarder la TV. Est-
ce que je vous laisse également la li-
berté d’attraper vos crevettes et vos 
poulets ?   

– Chère Anne, tu marques un point ! 
On est indépendant, mais on a tout de 

même besoin des bipèdes pour remplir 

les gamelles. Merci, tu es une sympa-

thique esclave pour nous….

niemandem, ausser den Mäusen! Wie 

Du es immer sagst: die Zweibeiner 

sind die Herrchen ihrer Hunde, aber die 

Sklaven ihrer Katzen....

– Denkt Ihr, dass es eine schlechte Tie-
rhaltung ist, seine Katze an der Leine 
zu führen?
  
– Ja, und zwar weil man uns um un-

ser grundlegendes Bedürfnis bringt: 

die Freiheit, dorthin zu gehen, wo wir 

wollen. Zudem ist es supergefährlich 

für uns: da wir beim geringsten selt-

samen Lärm Hals über Kopf mit dieser 

Leine weglaufen, die uns strangulieren 

könnte, wenn wir hängen bleiben. Das 

ist unser Fluchtinstinkt.

– Was ratet Ihr den Zweibeinern, die 
Katzen haben?

– Entweder können wir rausgehen, wie 

es uns gefällt oder wir leben drinnen. 

Oder aber wir haben einen Balkon, der 

mit einem Netz gesichert ist, um uns 

vor Stürzen zu schützen. Wenn wir nur 

drinnen leben sollen, müssen die Zwei-

beiner wissen, dass wir ihre Aufmerk-

samkeit und auch viel mehr Spiele 

brauchen, um uns nicht zu langweilen.

– Warum existieren Katzengeschirre 
Eurer Meinung nach?

– Wir denken, dass dies noch eine wei-

tere Erfindung ist, um den Zweibeinern 

Freude zu machen. Sie denken, dass 

uns das gefällt oder sie einen Hund 

haben. Aber es gefällt uns überhaupt 

nicht und es ist keine Lösung, um uns 

rauszulassen. Kurz gesagt: lasst uns 

Katzen sein und bleiben!

– Okay, ich habe verstanden, dass die 
Leine für Katzen eine Verletzung Eurer 
Bedürfnisse an Unabhängigkeit ist. Ich 
lasse Euch jetzt die Freiheit, fern zu 
schauen. Soll ich Euch auch die Frei-
heit lassen, Eure Krevetten und Poulets 
selbst zu fangen?

– Liebe Anne, ein Punkt für Dich! Wir 

sind unabhängig, aber wir brauchen 

unsere Zweibeiner trotzdem, damit sie 

unsere Futternäpfe füllen. Danke, dass 

Du so eine sympathische Sklavin für 

uns bist...

par /von Anne Bachmann
Übersetzung: Nathalie Seilaz
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NOS ANCIENS PROTÉGÉS DANS LEUR NOUVEAU FOYER

TENNESSEE

NORA

CAMEL TAURIEL SAXO

OSKAR

BIANCA

Nous aimerions remercier les gens qui sont venus adopter un ou plusieurs animaux dans notre refuge et 
qui nous envoient nouvelles et photos. (Merci de nous envoyer les photos par mail, de bonne qualité et 

grandeur minimale 1MB, format JPG).

 Au cas où vous ne souhaiteriez pas que vos photos soient publiées dans notre journal ou sur notre site 
internet, merci de nous l’indiquer. Sans remarque particulière de votre part, notre rédaction disposera libre-

ment du matériel transmis. Malheureusement nous ne pouvons pas publier toutes les photos reçues. 
Nous vous remercions de votre compréhension.
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UNSERE EHEMALIGEN SCHÜTZLINGE IN IHREM NEUEN ZUHAUSE

WILLOW

RAYA

SKYLIE BELIE & BASCO CHOUCROUTE

BRISE & DUC

KYO

Wir danken all denjenigen Menschen, die bei uns im Tierheim ein oder mehrere Tiere adoptiert haben und 
uns schöne und lustige Berichte und Fotos zusenden. (Bitte senden Sie uns Fotos per Mail, in guter Qualität 

und Minimalgrösse 1MB, Format JPG). 

Wenn Sie mit der Veröffentlichung Ihrer eingesandten Bilder nicht einverstanden sind, bitten wir Sie, dies 
entsprechend zu vermerken. Ohne solchen Hinweis verfügt die Redaktion frei über das erhaltene Bildmate-

rial. Leider können wir nicht alle eingesandten Fotos veröffentlichen.
Wir danken herzlich für Ihr Verständnis.
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COUP DE LANGUE

Le véritable chat sauvage (Felis sil-

vestris) avait quasiment disparu du 
territoire helvétique, en raison de la 
destruction de son habitat et d’une 
chasse intensive entre le 18ème et 
le 19ème siècle, notamment pour sa 
fourrure.
Toutefois, de nombreux individus ont 
été constatés sur les crêtes juras-
siennes dès 2011 et le retour du chat 
sauvage a été confirmé dans le can-
ton de Fribourg en 2018. Cette année, 
la naissance de chatons sauvages 
est attestée dans le canton de Ge-
nève. Ainsi, le félin semble s’installer 
 durablement : une excellente nouvelle 
pour la biodiversité !     
Cette espèce se différencie des chats 
domestiques (communément nom-
més chats européens ou chats de 
gouttière), par rapport à sa grande 
taille et sa queue courte, touffue et 
tigrée.
Toutefois, ce félin sauvage protégé 
au niveau suisse et européen (liste 
rouge des espèces menacées) pour-
rait malheureusement disparaître, en 

COUP DE GRIFFE

En raison de la situation sanitaire 
actuelle, de nombreuses personnes 
souhaitent rapidement acquérir un 
animal de compagnie. Malheureu-
sement, ces recherches s’effectuent 
souvent sur des sites Internet, qui pro-
posent des animaux en provenance 
de l’étranger avec les souffrances et 
conséquences dramatiques que cela 
implique…
Ainsi, les chiens peuvent provenir 
d’élevages de masse, dans lesquels 
les conditions de détention et de re-
production sont épouvantables. Non 
seulement leur état de santé est très 
mauvais à leur arrivée en Suisse, mais 
leur carnet de vaccination est contre-
fait, soit le chien a été importé illéga-
lement au sens de l’ordonnance sur 
les épizooties et risque d’être porteur 
de la rage. Dans le meilleur des cas, 
l’animal subira une quarantaine de 
100 jours, au pire il sera euthanasié. 
Ces situations concernent principa-

STREICHELEINHEIT

Die echte Wildkatze (Felis silvestris) 
war auf helvetischem Gebiet aufgrund 
der Zerstörung ihres Lebensraumes 
und einer intensiven Jagd, insbeson-
dere aufgrund ihres Felles, zwischen 
dem 18. und 19. Jahrhundert fast ver-
schwunden.
Seit 2011 wurden aber wieder 
zahlreiche Individuen auf der Ju-
rakette gesichtet und die Rückkehr 
der Wildkatze wurde im Kanton Fri-
bourg im Jahr 2018 bestätigt. Dieses 
Jahr wurde die Geburt von kleinen 

SEITENHIEB

Aufgrund der aktuellen Gesundheits-
lage möchten viele Menschen schnell 
ein Haustier anschaffen. Leider wird 
die Suche danach vielfach auf Inter-
netseiten gemacht, die Tiere aus dem 
Ausland anbieten und dies bringt oft 
Leid und dramatische Konsequenzen 
mit sich...
Die Hunde können aus Massentier-
zuchten stammen, in denen die Hal-

par /von Anne Bachmann
Übersetzung: Nathalie Seilaz

Illustration: Flaticon (par / von Bqlqn)

par /von Anne Bachmann
Übersetzung: Nathalie Seilaz

Illustration: Flaticon (par / von Bqlqn)

lement les races à la mode: chiens 
bouledogues, chats persans, etc.    
En conséquence, la SPA-Fribourg ne 
cessera de le répéter : l’acquisition 

d’un animal doit être un acte conscien-

cieusement réfléchi. Se précipiter sur 

des sites internet proposant des ani-

maux étrangers, c’est participer à cet 

odieux trafic d’animaux !

Wildkätzchen im Kanton Genf regis-
triert. Somit scheint sich die Wildka-
tze nun wieder dauerhaft installiert zu 
haben: dies ist eine ausgezeichnete 
Neuigkeit für die Biodiversität! 
Diese Rasse unterscheidet sich von 
den Hauskatzen (gemeinhin bekannt 
als Europäische Katze oder gewöhn-
liche Katze) hinsichtlich ihrer grossen 
Grösse und ihres kurzen, buschigen 
und getigerten Schwanzes.
Allerdings könnte diese auf schweize-
rischer und europäischer Ebene 
geschützte Wildkatze (rote Liste der 
gefährdeten Arten) aufgrund des Hy-
bridisierungsrisikos (Verpaarung mit 
den zahlreichen streunenden Katzen 
oder/und Hauskatzen) leider wieder 
verschwinden.
Trotzdem freut sich der Freiburger 
Tierschutzverein über die Wiederero-
berung des schweizerischen Gebietes 
durch die Waldkatze. Wir möchten 
aber an unseren Wunsch betreffend 
die streunenden Katzen oder/und 
Hauskatzen erinnern: BITTE kastrie-

ren/sterilisieren!

tungs- und Vermehrungsbedingun-
gen schrecklich sind. Nicht nur ist ihr 
Gesundheitszustand bei ihrer Ankunft 
in der Schweiz sehr schlecht. Oftmals 
ist auch ihr Impfausweis gefälscht. 
Das heisst, dass der Hund im Sinne 
der Verordnung über die Tierseuchen 
illegal importiert wird und Träger von 
Tollwut sein könnte. Im besten Fall 
muss das Tier während 100 Tagen in 
Quarantäne, im schlimmsten Fall wird 
es eingeschläfert. Diese Situation be-
trifft hauptsächlich Moderassen wie: 
Bulldoggen, Perserkatzen usw.

Dementsprechend wiederholt der 
Freiburger Tierschutzverein immer 
wieder: die Anschaffung eines Tieres 

muss eine gewissenhaft überlegte 

Handlung sein. Ein überstürzter Kauf 

über eine Internetseite, die auslän-

dische Tiere anbietet, bedeutet, 

diesen abscheulichen Tierhandel zu 

unterstützen! 

raison du risque d’hybridation (ac-
couplement avec les nombreux chats 
errants ou/et domestiques).
En conséquence, la SPA-Fribourg se 
réjouit de la reconquête du territoire 
suisse par le chat sylvestre, mais 
tient à rappeler son vœu concernant 
les chats errants ou/et domestiques : 
castration/stérilisation SVP !
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IMPACTS DES COURS POUR 
DÉTENTEURS DE CHIENS

Contrairement à ce qui a été dit, les 
impacts positifs qui avaient été ob-
tenus grâce aux cours obligatoires 
imposés aux détenteurs de chiens 
existent bel et bien. La première de 
ces réalités concerne les abandons 
et elle est sans équivoque: Dans notre 
refuge, le nombre de chiens abandon-
nés est passé de 189 en 2005, à 71 en 
2015. Soit, plus de 2x moins de chiens 
abandonnés à prendre en charge! 
Fini les achats impulsifs qui se soldent 
toujours par des abandons dans les 
jours suivants. Les limites dressées 
par ces cours obligatoires ont été 
des garde-fous de la protection des 
animaux= Les chiens achetés l’ont 
été par des propriétaires rendus plus 
responsables et bien informés sur la 
bonne façon de détenir un chien, leur 
acquisition était plus réfléchie= que 
du positif pour l’animal ! Pas besoin 
d’expert pour reconnaitre que, si le 
chien est mieux détenu et que son 
propriétaire est mieux formé et plus 
investi, tout le monde est plus en sé-
curité ! Les accidents de morsures 
existeront malheureusement toujours, 
tout comme les fraudeurs et les per-
sonnes de mauvaise volonté. Mais nos 
politiciens auraient été plus avisés 
de donner les moyens nécessaires à 
l’exécutif pour faire appliquer cette loi 
correctement, plutôt qu’à tout simple-
ment la supprimer.

RÉINTRODUCTION DES COURS 
POUR DÉTENTEURS DE CHIENS     

  

Après les cantons du Valais et de Neu
châtel, celui de Fribourg a décidé de 
rédiger un texte de loi réintroduisant 
les cours obligatoires. La motion ac-
ceptée a pour objectif d’accroître la 
sécurité et de garantir une bonne co-
habitation entre humains et canidés. 
En effet, l’augmentation significative 
des accidents au niveau cantonal 
après l’abolition des cours obliga-
toires au niveau fédéral est très pré-
occupante. Ainsi, les morsures sur des 
humains ont augmenté de moitié pour 
atteindre 119 cas en 2018, soit seule-
ment une année après l’entrée en vi-
gueur de la suppression des cours.
En l’état, toutes les prescriptions ne 
sont pas encore définies. D’ores et 
déjà, les nouveaux propriétaires et 
ceux n’ayant pas détenu de chien 
depuis dix ans devront suivre cinq 
heures de cours. 

DES COURS PLUS QUE 
NÉCESSAIRES POUR 

LA SÉCURITÉ DE CHACUN

Le canton de Fribourg recense envi-
ron 1500 nouveaux chiens par année, 
pour un effectif total de 22'100 chiens. 
Depuis le début de la crise sanitaire, 
l’acquisition de canidés a augmenté 
en Suisse. Malheureusement, l’édu-
cation de ceux-ci a suivi la tendance 
inverse. En raison de propriétaires 
inexpérimentés, d’acquisitions irré-
fléchies et/ou prises pour de mau-
vaises raisons (retour à un lien avec 
la nature, ennui lié au télétravail, etc.), 
ces chiens ne sont pas suffisamment, 
voire pas du tout éduqués, ni socia-
bilisés. Ils portent un triste nom : “Les 
chiens Covid”.      
Les conséquences ne se sont pas fait 
attendre : certains cantons ont enre-
gistré une explosion du nombre d’an-
nonces de morsures sur animaux et 
humains. Ainsi, il apparaît capital de 
réintroduire l’obligation des cours 
pour les détenteurs de chiens, avant 
d’attendre que celle-ci ne s’impose au 
niveau national, suite à une attaque 
mortelle, comme cela avait été le cas 
en 2008.

En 2016, le Parlement fédéral a supprimé les cours obligatoires pour les détenteurs de chiens au niveau national. Cette 

décision rétrograde en matière de protection des animaux et de sécurité humaine a fortement été controversée.  

De ce fait, les autorités cantonales légifèrent pour la réintroduction des cours sur leur territoire respectif, à l’instar du 

canton de Fribourg.

RETOUR DES COURS OBLIGATOIRES POUR LES DÉTENTEURS DE CHIENS : 
IL ÉTAIT TEMPS ! 

Par Anne Bachmann et Nathalie Genilloud
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LE "PHÉNOMÈNE"
DES CHIENS IMPORTÉS   

Autre constat : Seul le 10% des chiens 
présents dans le refuge de la SPA-Fri-
bourg sont véritablement nés en 
Suisse ! Tous les autres quatre pattes 
qui logent dans nos chenils ont été 
importés dans notre pays. Nés au 
Portugal, en Italie, en France ou dans 
les pays de l’Est, ils ont passés notre 
frontière, malheureusement en toute 
illégalité pour la grande majorité 
d’entre-eux ! 
Se procurer un chien hors de la Suisse 
est devenu si facile et si peu onéreux 
que la tentation est grande. Mais cela 
n’est pas sans conséquence et encore 
une fois, c’est l’animal qui en paye le 
prix : Provenant d’élevages qui ne mé-
ritent pas cette appellation, les chiots 

LES COURS OBLIGATOIRES : 
UN ESPOIR QUI DOIT 

DEVENIR UNE RÉALITÉ ! 

Les cours obligatoires pour les déten-
teurs de chiens sont attendus avec im-
patience par tous les protecteurs des 
animaux! Nous avons bon espoir que 
cela mette à nouveau un terme aux 
achats impulsifs devenus à la mode: 
Fini les chiens abandonnés ou eutha-
nasiés car ils sont devenus “dange-
reux” faute d’un suivi éducatif correct 
et adéquat. Fini les importations de 
chiots mal socialisés et/ou souffrant 
de maladies graves (pourtant totale-
ment disparues de notre pays !) Fini la 
maltraitance et place aux bons déten-
teurs et aux chiens heureux ! 

ET DANS LES REFUGES ? 

Qui dit plus de chiens en Suisse, dit 
malheureusement plus de chiens dans 
les refuges. Même si la SPA-Fribourg 
a pu répondre à toutes les demandes 
de prises en charge jusqu’à mainte-
nant, force est de constater que les 
chiens confiés à notre refuge ces der-
nières années ont deux particularités : 
Ils ne sont pas nés en Suisse, et/ou 
ils présentent de graves troubles de 
comportement. 
Ces problèmes comportementaux 
leur imposent des séjours plus longs 
dans nos locaux avant de retrouver un 
nouveau foyer. Car il en faut du temps, 
de l’argent et des compétences pour 
éduquer un chien, notamment si les 
débuts de sa vie n’ont pas été ceux 
qui doivent impérativement être ap-
pliqués pour lui assurer une bonne 
place dans notre société humaine. 
On ne s’improvise pas comportemen-
taliste canin, et les conséquences de 
méthodes éducatives mises en place 
par des détenteurs inexpérimentés 
(ou croyant l’être !), suite au vision-
nage d’une vidéo trouvée sur internet, 
peuvent être terriblement négatives, 
voire malheureusement irréversibles 
pour l’animal.
Il faut donc constater que depuis la 
fin des cours obligatoires pour les 
détenteurs de chiens, la majorité des 
toutous présents dans notre refuge le 
sont depuis de trop nombreux mois, 
et que pour certains, le travail de “ré-
habilitation” est loin d’être terminé…   

RETOUR DES COURS OBLIGATOIRES POUR LES DÉTENTEURS DE CHIENS : 
IL ÉTAIT TEMPS ! 

Par Anne Bachmann et Nathalie Genilloud

sont issus de mères exploitées et ma-
lades. Aucune des exigences légales 
existantes en Suisse ne sont respec-
tées (ceci explique également le bas 
prix des chiens “pure race” provenant 
de l’étranger !). Résultat, ces petits 
toutous deviennent rapidement des 
charges insurmontables pour les dé-
tenteurs qui ont succombés sans se 
renseigner (notamment sur les impé-
ratifs liés à une importation !) et sans 
être prêts à s’investir pour leur animal. 
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EINFLUSS DER KURSE AUF DIE 
HUNDEHALTER

Gegenteilig zu dem was gesagt 
wurde, existieren die positiven 
Auswirkungen sehr wohl, die dank 
den obligatorischen Kursen erreicht 
wurden. Die erste dieser Tatsache 
betrifft die Abgabe/das Aussetzen 
der Hunde und dies zweifelslos: In 
unserem Tierheim ist die Anzahl der 
heimatlosen Hunde von 189 im Jahr 
2005 auf 71 im Jahr 2015 zurückge-
gangen. Das heisst, mehr als 2 x weni-
ger abgegebene/ausgesetzte Hunde, 
die wir aufzunehmen hatten! Es gab 
keine impulsiven Käufe mehr, die zu 
einer Abgabe in den folgenden Ta-
gen führten. Die durch die obligato-
rischen Kurse gezogenen Grenzen 
waren Vorkehrungen zum Schutz 
der Tiere. Die gekauften Hunde war-
en geschützt, da die Besitzer mehr 
Verantwortung übernehmen mussten 
und gut über die gerechte Art der Hal-
tung eines Hundes informiert wurden. 
Ihre Anschaffung war besser überlegt 
und das bedeutet nur Positives für das 
Tier! Es braucht keinen Experten, um 
zu erkennen, dass alle sicherer sind, 
wenn der Hund besser gehalten wird 
sowie sein Halter besser ausgebildet 
ist und sich mehr investiert! Beis-
sunfälle werden leider immer existie-
ren, wie auch Betrüger und Personen 
mit schlechten Absichten. Aber unsere 
Politiker wären umsichtiger gewesen, 
wenn sie der Exekutiven die notwen-
digen Möglichkeiten gegeben hätten, 
um dieses Gesetz besser anzuwen-
den, anstatt es einfach abzuschaffen.

WIEDEREINFÜHRUNG VON KURSEN 
FÜR DIE HUNDEHALTER  

  

Nach den Kantonen Wallis und 
Neuenburg, hat der Kanton Fribourg 
entschieden, einen Gesetzestext zu 
verfassen, um die obligatorischen 
Kurse wieder einzuführen. Der akzep-
tierte Antrag hat als Ziel, die Sicherheit 
zu erhöhen und ein gutes Zusammen-
leben zwischen Menschen und Hunden 
zu garantieren. Denn die bedeutende 
Zunahme der Unfälle auf kantonaler 
Ebene, nach der Aufhebung der obli-
gatorischen Kurse auf nationaler Ebe-
ne, ist sehr beunruhigend. Die Anzahl 
Hundebisse an Menschen hat sich um 
die Hälfte erhöht und im Jahr 2018 119 
Fälle erreicht. Dies nur ein Jahr nach 
dem Inkrafttreten der Aufhebung der 
Kurse.
Aktuell sind noch nicht alle Vor-
schriften definiert. Aber bereits jetzt 
müssen neue Hundebesitzer und jene, 
die seit 10 Jahren keinen Hund mehr 
gehalten haben, einen Kurs von 5 
Lektionen besuchen. 

DIE KURSE SIND FÜR DIE 
SICHERHEIT ALLER MEHR ALS 

NOTWENDIG

Der Kanton Fribourg registriert 
ungefähr 1’500 neue Hunde pro Jahr 
bei einem Bestand von insgesamt 
22'100 Hunden. Seit Beginn der Ge-
sundheitskrise ist die Anschaffung 
von Hunden in der Schweiz gestie-
gen. Leider zeigt sich betreffend Er-
ziehung von Hunden die umgekehrte 
Tendenz. Aufgrund unerfahrener Be-
sitzer, unüberlegten und/oder aus 
falschen Beweggründen (Rückkehr zu 
der Natur, Langeweile während dem 
Homeoffice usw.) Anschaffungen, sind 
diese Hunde nicht genügend, um nicht 
zu sagen, gar nicht erzogen und auch 
nicht sozialisiert. Sie haben einen 
traurigen Namen: “COVID-Hunde”.
Die Konsequenzen liessen nicht auf 
sich warten: gewisse Kantone haben 
eine Explosion an Meldungen von 
Hundebissen bei Tieren und Menschen 
registriert. Daher scheint es von aus-
serordentlicher Bedeutung, das Obli-
gatorium der Kurse für Hundehal-
ter wieder einzuführen, bevor diese 
aufgrund eines tödlichen Angriffs, 
wieder auf nationaler Ebene auferle-
gt werden, wie dies im Jahr 2008 der 
Fall war.

Die obligatorischen Kurse für Hundehalter wurden im Jahr 2016 auf nationaler Ebene abgeschafft. Diese Entscheidung 

bedeutete einen Rückschritt in der sehr umstrittenen Sache betreffend Tierschutz und Sicherheit des Menschen. 

Aus diesem Grund erlassen die kantonalen Behörden, wie zum Beispiel der Kanton Freiburg, Gesetze für die Wiederein-

führung der Kurse auf ihrem Gebiet.

WIEDEREINFÜHRUNG DER KURSE FÜR  HUNDEHALTER: 
ES IST AN DER ZEIT! 

Von Anne Bachmann und Nathalie Genilloud  / Übersetzung: Nathalie Seilaz
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DAS "PHÄNOMEN" DER 
IMPORTIERTEN HUNDE 

Andere Feststellung: Nur 10% der im 
Tierheim des Freiburger Tierschutzve-
reines anwesenden Hunden sind 
wirklich in der Schweiz geboren! Alle 
anderen Vierbeiner, die in unserem 
Tierheim Unterkunft gefunden haben, 
wurden in unser Land importiert. Ge-
boren in Portugal, Italien, Frankreich 
und den Ostländern, kamen sie über 
unsere Grenzen - leider die Mehrheit 
unter ihnen auf illegale Weise! 
Sich einen Hund ausserhalb der 
Schweiz zu beschaffen ist so einfach 
und billig geworden, dass die Versu-
chung gross ist. Dies bleibt aber nicht 
ohne Folgen und noch einmal, es ist 

DIE OBLIGATORISCHEN KURSE: 
EINE HOFFNUNG, DIE REALITÄT 

WERDEN MUSS! 

Die obligatorischen Kurse für Hunde-
halter werden von allen Tierschützern 
mit Ungeduld erwartet! Wir sind gu-
ter Hoffnung, dass dies den in Mode 
gekommenen impulsiven Käufen ein 
Ende setzt: Keine abgegebenen und 
eingeschläferten Hunde mehr, weil sie 
aufgrund nicht korrekter und nicht 
sachgemässer Erziehung “gefährlich” 
geworden sind. Ein Ende für Importe 
von schlecht sozialisierten und/oder 
an schweren Krankheiten (die in un-
serem Land verschwunden  waren) 
leidenden Welpen. Ein Ende von 
Misshandlungen und endlich Platz für 
die guten Haltern und die glücklichen 
Hunde!

UND IN DEN TIERHEIMEN ?

Wenn es mehr Hunde in der Schweiz 
gibt, gibt es leider auch mehr Hun-
de in den Tierheimen. Auch wenn 
der Freiburger Tierschutzverein bis 
jetzt allen Anfragen für eine Aufna-
hme entsprechen konnte, müssen wir 
feststellen, dass die Hunde, die un-
serem Tierheim in den letzten Jah-
ren anvertraut werden, zwei Beson-
derheiten haben: Sie sind nicht in der 
Schweiz geboren und/oder sie zeigen 
schlimme Verhaltensstörungen. 
Diese Verhaltensprobleme setzen län-
gere Aufenthalte in unseren Räumlich-
keiten voraus, bevor sie ein neues Zu-
hause finden. Es benötigt Zeit, Geld 
und die Kompetenzen, um einen Hund 
zu erziehen, insbesondere wenn sein 
Lebensanfang nicht jener war, den er 
braucht, um ihm einen guten Platz in 
unserer Gesellschaft zu sichern. 
Man wird nicht von einem Tag auf 
den anderen Hundeverhaltensthe-
rapeut und die Konsequenzen der 
Erziehungsmethoden von unerfahre-
nen Hundehaltern (oder jenen, die 
glauben, erfahren zu sein, nachdem 
sie ein Video auf Internet gesehen ha-
ben), können äusserst negativ und so-
gar für das Tier nicht mehr rückgän-
gig machbar sein.
Man muss daher feststellen, dass seit 
dem Ende der obligatorischen Kurse 
für die Hundehalter, die Mehrzahl 
der in unserem Tierheim anwesen-
den Hunde, schon zu viele Monate 
hier sind und für einige ist die Arbeit 
der “Reintegration” noch lange nicht 
beendet…

das Tier, welches den Preis bezahlt: 
aus Zuchten, die diesen Namen nicht 
verdienen, kommen die Welpen von 
Müttern, die ausgebeutet und krank 
sind. Keine der in der Schweiz gelten-
den gesetzlichen Vorgaben wird res-
pektiert (dies erklärt auch der tiefe 
Preis der “reinrassigen” Hunden, die 
aus dem Ausland kommen!). Das Re-
sultat ist, dass diese kleinen Hun-
de schnell zu einer überwindbaren 
Last für die Halter werden, die sich 
einen solchen Hund gekauft haben, 
ohne sich zu informieren (insbeson-
dere über die Erfordernisse eines Im-
portes!) und nicht bereit waren, sich 
für ihr Tier zu investieren. 

WIEDEREINFÜHRUNG DER KURSE FÜR  HUNDEHALTER: 
ES IST AN DER ZEIT! 

Von Anne Bachmann und Nathalie Genilloud  / Übersetzung: Nathalie Seilaz
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LA SPA-FRIBOURG VOUS PROPOSE DE NOUVELLES FORMATIONS 
ET DES SERVICES PRATIQUES À NE PAS MANQUER  !

Tarifs, conditions, offres et renseignements :  

079 307 87 89 ou sonja.tuscher@spafribourg.ch

Preise, Konditionen, Angebote und Informationen:  

079 307 87 89 oder sonja.tuscher@spafribourg.ch

DER FREIBURGER TIERSCHUTZVEREIN BIETET IHNEN NEUE 
KURSE UND PRAKTISCHE DIENSTLEISTUNGEN AN, DIE SIE  

NICHT VERPASSEN SOLLTEN!

GARDE D’ANIMAUX À DOMICILE 

Vous partez en vacances, ou vous de-
vez vous absenter de votre domicile, 
mais vous voulez que votre animal 
puisse rester à la maison ? Notre ser-
vice de garde à domicile se déplace 
pour venir prendre soin de vos ani-
maux, avec professionnalisme et en 
toute sécurité !
Vos chats, lapins, cochons d’Inde ou 
autres petits animaux de compagnie 
apprécieront particulièrement de 
pouvoir rester à la maison, dans leurs 
structures de vie et dans des condi-
tions qui assurent leur bien-être au 
quotidien.

PFLEGEDIENST ZU HAUSE 

Sie fahren in den Urlaub oder müssen 
von zu Hause weg, aber Sie möchten, 
dass ihr Haustier zu Hause bleiben 
kann? Unserem Pflegedienst werden 
wir uns professionell und in aller Si-
cherheit um Ihre Tiere bei Ihnen zu 
Hause kümmern!
Ihre Katzen, Kaninchen, Meer-
schweinchen oder anderen kleinen 
Haustiere werden es besonders 
schätzen, wenn sie zu Hause in ihren 
Lebensstrukturen und unter Bedingun-
gen bleiben können, die ihr tägliches 
Wohlbefinden gewährleisten. 

PROMENADE DE VOTRE CHIEN 

Vous avez besoin d’un professionnel 
compétent qui passe du temps avec 
votre chien, lorsque vous êtes au tra-
vail ou si vous êtes temporairement 
dans l’incapacité de le sortir parce 
vous être malade ou blessé ?
La SPA-Fribourg met à votre disposi-
tion une coach canin qui promènera 
votre chien et lui fera bénéficier de 
son savoir-faire pour parfaire l’éduca-
tion et la socialisation de votre toutou, 
durant d’agréables moments de dé-
tente !

SPAZIERGANG FÜR IHREN HUND 

Benötigen Sie eine kompetente Fach-
person, die Zeit mit Ihrem Hund ver-
bringt, wenn Sie arbeiten oder vorü-
bergehend nicht in der Lage sind, mit 
Ihm spazieren zu gehen, weil sie krank 
oder verletzt sind?
Der Freiburger Tierschutzverein stellt 
Ihnen einen Hundecoach zur Verfü-
gung, der Ihren Hund ausführt und 
sein Know-how zur Verfügung stellt, 
um die Erziehung und die Soziali-
sierung Ihres Hundes in angenehmen 
Momenten der Entspannung zu 
vollenden! 

CLASSE POUR CHIOTS,  
ADAPTÉE À VOTRE CHIEN 

Vous avez décidé de partager votre 
vie avec un compagnon à 4 pattes et 
c’est sur un chiot que votre choix s’est 
porté ? Alors prenez un bon départ et 
faites ce qu’il faut pour que les 15 pro-
chaines années soient une belle aven-
ture, et que jamais votre chien ne vive 
la détresse d’un abandon car vous 
n’êtes plus en mesure de le gérer. 
La SPA-Fribourg vous offre une classe 
chiots pas comme les autres : Une so-
cialisation et une base éducative tout 
en douceur, dans le respect de l’ani-
mal, en plaçant son bien-être et son 
individualité en priorité.

WELPENSCHULE,  
IHREM WELPEN ANGEPASST 

Sie haben sich entschieden, Ihr  Leben 
mit einem vierbeinigen Freund zu 
teilen und Sie haben sich für einen 
Welpen entschieden? Ein guter Start 
führt dazu, dass die nächsten 15 Jahre 
ein schönes Abenteuer werden und 
ihr Hund nie die Not einer Abgabe 
erleben muss, weil Sie nicht mehr in 
der Lage sind, mit ihm umzugehen. 
Der Freiburger Tierschutzverein bie-
tet Ihnen eine Welpenschule an, die 
anders ist: Eine sanfte Sozialisierung 
und Erziehung, bei der das Wohl, der 
Respekt und die Individualität des 
Hundes im Vordergrund steht. 

Nouveau!

Neu!
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« DIE HELFENDEN HÄNDE 
DES FREIBURGER 

TIERSCHUTZVEREINES »

Faites connaissance avec les béné-

voles, les salariés et tous ceux qui 

ouvrent grand leur cœur et leurs bras 

pour aider les animaux!

Machen Sie Bekanntschaft mit den 

ehrenamtlichen, Mitarbeitern und 

all jenen, die ihre Herzen und Arme 

öffnen, um den Tieren zu helfen !

Name: 

BERCHIER

Vorname:

Sandro

Tätigkeit / Funktion : 

Auszubildender Tierpfleger

Tätig seit :

August 2020

Wieso haben Sie sich dazu entschie-

den, den Tieren des Freiburger Tier-

schutzvereines zu helfen?

Die Tiere haben in meinem Leben 
schon immer einen sehr wichti-
gen Platz eingenommen. Bereits 
bei meiner Geburt war ich umge-
ben von Hunden, Vögeln und einer 
Schildkröte. Es ist meine Mutter die 
mich mit ihrer Leidenschaft anges-
teckt und die Liebe sowie den ge-
bührenden Respekt gegenüber den 
Tieren gelernt hat. Im Bewusstsein 
des Leidens vieler Tiere und um ih-
nen effizient helfen zu können, habe 
ich die Entscheidung getroffen mich 
für sie zu engagieren, indem ich für 
ihr Wohlergehen beim Freiburger 
Tierschutzverein arbeite.

Nom: 

BERCHIER

Prénom:

Sandro

Activité / Fonction : 

Apprenti gardien d’animaux

Actif/active depuis :

août 2020

Pourquoi avoir choisi d’aider les

animaux à la SPA-Fribourg? 

Les animaux ont toujours occupé 
une place très importante dans ma 
vie. Dès ma naissance, j’étais déjà 
entouré de chiens, d’oiseaux et 
d’une tortue. C’est de ma maman, 
qui m’a imprégné de l’amour et du 
respect qu’on doit aux animaux, 
que je tiens cette passion. Très 
conscient de la souffrance de nom-
breux animaux, et afin de leur venir 
en aide efficacement, j’ai décidé de 
m’engager en travaillant pour leur 
bien-être à la SPA-Fribourg.

RÉSULTAT DU VOTE DES MEMBRES DE LA SPA-FRIBOURG
ABSTIMMUNGSRESULTATE DER MITGLIEDER DES FREIBURGER TSV

Chaque année, les comptes et les activités du Comité sont soumis à l’appréciation des membres de la SPA-Fribourg. 
Ces derniers répondent au moyen d’un vote par correspondance.
Jedes Jahr werden die Abschlüsse und Aktivitäten des Komitees den Mitgliedern des Freiburger TSV zur Überprüfung 
abgegeben werden. Die Mitglieder antworten mittels schriftlicher Stimmenabgabe.

Pour 2020, les membres de la SPA-Fribourg devaient répondre aux questions suivantes :
Für 2020 sollten die Mitglieder des Freiburger TSV folgende Fragen beantworten:

1.  Acceptez-vous les comptes 2020 tels que publiés dans le présent journal “SPA Fribourg News”?
    Nehmen Sie die Abrechnung 2020, wie sie in diesem Journal “SPA Fribourg News” veröffentlicht wurde, an?
     
    Réponses/Antworten : oui/ja : 24  non/nein : 0  abstention/Enthaltung : 0

2. Donnez-vous décharge au Comité de la SPA-Fribourg pour sa gestion en 2020?
    Erteilen Sie dem Komitee des Freiburger TSV für die Verwaltung im Jahr 2020 Entlastung?

    Réponses/Antworten : oui/ja : 24  non/nein : 0  abstention/Enthaltung : 0

Le Comité remercie sincèrement les membres de la confiance témoignée et de leur fidèle soutien.

Der Vorstand dankt allen Mitgliedern herzlich für das Vertrauen und die treue Unterstützung.

«
L

E
S

BRAS DE LA SPA-FRIBO
U

R
G

»
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EN MÉMOIRE DE...  /  IM GEDENKEN AN...

KERRA

KOJAK

ROBBIE

BAYA

CLAVITWIX

Une pensée toute particulière, emplie 
de gratitude, s’envole vers toutes les 
personnes décédées, amies et amis 
des animaux qui, au-delà de la mort, 
ont souhaité nous aider par leurs dis-
positions testamentaires à assurer le 
bien-être et les soins aux animaux qui 
en ont besoin. 

Ces legs et dons sont des gestes 
d’une grande importance pour notre 
association. Sans un soutien financier, 
notre travail de protection des ani-
maux devient impossible à assurer. 
Contactez-nous si vous désirez vous 
informer sur les démarches à accom-
plir. Nous vous fournirons avec plaisir 
tous les renseignements souhaités et 
vous remercions d’avance de l’intérêt 
que vous portez à notre mission. 
La SPA Fribourg est une association à 

but non lucratif reconnue d’utilité pu-

blique et par conséquent, elle est exo-

nérée d’impôts sur les successions.

Ein ganz besonderer Dank gilt allen 
verstorbenen Tierfreundinnen und 
Tierfreunden, die über ihren Tod hi-
naus an das Wohlergehen und die 
Pflege unserer Tierheimtiere gedacht 
haben, sei es mit einer Erbschaft, ei-
nem Legat oder einer Spende zum 
Gedenken. 

Für unseren Verein sind diese Ver-
mächtnisse von sehr grosser Be-
deutung. Sie bilden einen Teil des 
Fundaments, worauf wir unsere Tier-
schutzarbeit aufbauen. Ohne finan-
zielle Unterstützung kann unsere 
Arbeit zum Wohl der Tiere nicht si-
chergestellt werden. Wenn Sie Fra-
gen zum Vorgehen haben und mehr 
über den Freiburger Tierschutzverein 
wissen möchten, dann kontaktieren 
Sie uns einfach. Gerne geben wir Ih-
nen alle gewünschten Informationen 
ab und danken Ihnen im Voraus für 
Ihr Interesse, das Sie unserer Mission 
zeigen. 
Der Freiburger TSV ist als nicht 

gewinnorientierter, gemeinnütziger 

Verein anerkannt und deshalb von der 

Erbschaftssteuer ausgenommen.

UNE AIDE IMPORTANTE 
POUR LES ANIMAUX : 
LES HÉRITAGES ET LEGS

WICHTIGE HILFE FÜR DIE 
TIERE: ERBSCHAFTEN 
UND LEGATE
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www.petzeba.ch

Pro Canin  les associés
Les professionnels du chien

Formations professionnelles canin 2021

FORMATION COACH CANIN

FORMATION CHIEN AIDANT         

FORMATION PROMENEUR

www.coach-canin.ch Sonja 079/307.87.89

Bennes  •  Compa�eurs  •  Déche
eries  •  Grutage  •  Tran�orts

GTT TRANSPORTS SA  •  CP 95  •  1585 Bellerive 

Fax 026 677 31 10  •  info@g
.ch

Chien pour Tous  les associés

Apporter du plaisir à des personnes

Nous recherchons des bénévoles !
www.chien-pour-tous.ch Noémie 079/780.96.58

 

Massothérapie et soins énergétiques pour animaux 
 
 

Géraldine Debely 
Massothérapeute diplômée 

 
+41 79 816 41 71 

info@les3truffes.ch 
www.les3truffes.ch 

www.senslerholzbau.ch



2022 en images avec votre 

¨SPA-Fribourg

Pensez à notre calendrier de bureau 
(format 22cm/10cm) pour vos ca-
deaux de Noël ou tout simplement 
pour partager cette nouvelle année 
avec les animaux de notre refuge!   
20.—frs/pièce

2022 in Bilder mit Ihrem Freiburger 

Tierschutzverein

Denken Sie an unseren Tischkalen-
der (Format 22cm/10cm) für Ihre 
Weihnachtsgeschenke oder ganz 
einfach, um dieses neue Jahr mit un-
seren Tieren vom Tierheim zu teilen!  
20.—CHF/Stk.

Pour commander / Bestellung: 

info@spafribourg.ch  

026 663 33 75  

www.spafribourg.ch

Avec le bulletin ci-dessous à retour-
ner à : SPA-Fribourg, les Maupas 1, 
1473 Font
Mit dem untenstehenden Coupon, sen-
den an: Freiburger Tierschutzverein, 
Les Maupas 1, 1473 Font

CALENDRIER 2022

KALENDER 2022

POUR COMMANDER 
BESTELLUNG 

Je commande ___ (nombre) calendrier 
de la SPA-Fribourg 2022 au prix de 
20.—frs/pièce

Ich bestelle ___ (Anzahl) Kalender des 
Freiburger Tierschutzvereins 2022 zum 
Preis von 20.—CHF/Stk.

Nom/
Name

Prénom/
Vorname

Adresse/
Adresse

NP/
PLZ

Ville/
Ort
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IMPRIMERIE I-PRESS MONTREUX

Av. Nestlé 13 - 1820 Montreux

Tél. 021 966 81 00

Fax 021 966 81 02

info@ipress-montreux.ch

IMPRIMERIE I-PRESS MONTREUX

Av. Nestlé 13 - 1820 Montreux

Tél. 021 966 81 00

Fax 021 966 81 02

info@ipress-montreux.ch


